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A  kormány felhívása
a hadikölcsönzés határidejének junius 7-ig történt meghosszab-

Olasz szövetségesünk, aki felett 30 
esztendőn át tartottuk oltalmazó karunkat, 
aki a mi barátságunknak köszönhette 
békéjét, haladását, anyagi és szellemi 
javakban való clőremenetelét, aki egész 
birodalmat szerzett Afrikában, amelyre a 
mi támogatásunk nélkül még csak álmá­
ban sem gondolhatott, orvul megtámadott 
bennünket, éppen akkor, amidőn önként 
át akartuk neki adni a monarchiánknak 
olaszlakta határszéleit és elérkezettnek 
látta a pillanatot, hogy eldobja az álarcot, 
orgyilkos tőrével hátbatámadja az egész 
Európának az olasz nemzetnek szabad­
ságát is fenyegető orosz óriással harcban- 
álló monárchiát. De rosszul számított. 
T íz hónapi hősies küzdelemben meg­
tanultunk a túlerővel szemben megállni; 
feltartóztattuk, .megőröltük, futásnak kény- 
szeritettük keményebb ellenségnek mil­
liónyi hadát.

Győztes seregeink nemes haraggal, 
párosult utálattal fordulnak az áruló felé, 
hatványozott elszántságot, újult erőt sze­
gezve az uj ellenség mellének. Lovagias 
lelkének egész valójában felháborodástól 
remegve, tettrekész elszántságban égve 
áll az egész nemzet. Az uj ellenség, az 
uj veszély ujult erővel váltja ki a magyar 
jellem legdicsőbb tulajdonságait. Vissza­
vonás, kishitűség, csüggedés nincs, csak 
önfeláldozó elhatározás.

A kormány, amelyet ezekben a nagy 
időkben állított a nemzet élére az isteni 
gondviselés, érzi a felelősség súlyát, a 
feladat nagyságát, de érzi azt is, hogy 
mindenre kész nemzetre támaszkodhatik, 
amelynek egyesíteni, szervezni és küzde­
lembe kell vinni minden erejét. Ezt érezte, 
ezt az egy célt szabad csak ismernie, 
hogy méltónak bizonyuljon a nemzethez, 
mely sorsának gondozójává tette őt.

Ettől a tudattól áthatva fordul a kor 
mány a nemzethez azzal a felhívással, 
hogy bocsássa rendelkezésére minden 
téren, az egész vonalon összes erejét s 
a véráldozaton kiviil, melyet olyan pazar 
hősiességgel olt a haza oltárára, a nem­
zet gazdasági téren is adja a haza

bitása alkalmából,
szolgálatába erőforrásait. A háború 
nemcsak vért, hanem anyagi javakat is 
kíván. A győzelemnek gazdasági erö- 
feszitásiink is egyik főfeltétele. Teljes 
siker és teljes dicsőség csak annak a 
nemzetnek homlokát övezheti, amely gaz­
dasági téren is megüti a mértéket.

Ezt az áldozatkészséget, ezt az el­
szántságot nyilvánította a nemzet a háború 
eddigi folyamán. Zúgolódás nélkül tűrte 
a gazdasági bajokat Egymáson segítve 
igyekezett a hadrakeltek munkáját is tel­
jesíteni, fényes tanujeleit adta a jószívű­
ségnek, a felebaráti szeretet áldozatkész 
munkájának s az első hadikölcsönnek 
példátlanul álló eredményével ámulatba 
ejtette a világot.

Éppen most kevés nappal az olasz 
árulás előtt fordult a kormány a 
második hadikölcsönnel a nemzethez.
Az eddigi eredmény a nemzet önbizal­
mának, gazdasági erejének és áldozat- 
készségének újabb tanujele. De most az 
uj ellenség, az uj veszély láttára 
újabb fokozottabb erőkifejtés szük­
sége mutatkozik. Ezért a kormány 
meghosszabbította a hadikölcsön 
eredetileg szervezett aláírási határ­
idejét és a hadikölcsön tömeges jegy­
zésére hívja fel a nemzetet. A nem­
zetnek rettenthetetlen elszántságát ezen 
a téren is be kell bizoyitania; a hadi- 
kölcsönben való résztvétel becsületbeli 
kötelessége mindenkinek, aki szükséges 
anyagi eszközökkel rendelkezik. A háború 
nagy tőkéket hozott forgalomba, pénzzé 
tette a polgárok millióinak terményekben, 
állatokban s más árukban fekvő javait. 
Ennek a pénznek egy részét fektesse 
mindenki a hadikölcsön értékeibe. Annak 
fokozott tömeges aláírása nemzeti csele­
kedet, amely hatványozza a nemzet élet­
halálharcában rendelkezésére álló anyagi 
és erkölcsi erőt.

Budapest, 1915. május 27-én.

Tisza István s. k.

A becsületért!
Olasz szövetségesünk példátlan hit- 

szegésére a nemes felháborodás teljes 
elszántságával felel a nemzet és az ál­
lampolgári kötelességtudás és hűség ér­
zésében összeforrva, kishitűség, csügge­
dés és tétovázás nélkül nemcsak vérál­
dozatban, de gazdasági téren is minden 
erőnket harcba kell vinnünk.

Ez a történelmi felelősség indította 
arra a kormányt, hogy a második hadi­
kölcsön jegyzési határidejét junius ?-ig 
meghosszabbította.

Újvidék nemeslelkű közönsége! 
Édes magyar hazánk nyelv-, vallás- és 
nemzetiségi különbség nélkül ielkes fiai!

Nyissa meg mindenki a szivét és
ne kuporgassa senki a pénzét, hanem adja 
kölcsön az államnak! Nem titok az, hogy 
a háború nagy tőkéket hozott forgalomba 
és pénzre váltotta a polgárok nagy ré­
szének különféle javait.

Felesleges újra magyaráznunk, hogy 
nemcsak a hazafias kötelességteljesités 
előtt állunk, hanem a legelemibb va­
gyoni gondosságunkkal is egyértelmű a 
hadikölosönre való mennél nagyobb jegyzés.

J l  hazafias érzés tanuságíételének el­
határozó, felelősségteljes, nagy pillanata el­
érkezett­

jeié felejtse el senkisem hogy a jelen 
és a jövő számonkéri és számontartja ki- 
nek-kinek a lelkiismeretét, mélyen most 
nemcsak a szent ügy, hanem a hazafias 
érzület próbatételének és az egyéni becsü­
letnek a kérdése is nyugszik.

ÚJVIDÉK, 1915. május 28.
Hazafias bizalommal üdvözli Újvidék 

szab. kir. város közönségét:

M A T K O V 1 T S  B É L A
főispán.

L e g ú ja b b  h iv a ta lo s  é r te s íté s e k  
az é s z a k k e le t i h a d s z ín té r rő l.

Przemysl körüli terepen szövetséges csa­
patok elkeseredett harcokban tovább nyomul­
nak, Raöijdnotól keletre a hatodik hadtest csa­
patai rohammal elfoglalták az oroszok által 
makacsul védett fltenouics helységet és Horogy- 
sko magaslatot, újból több mint 2000 oroszt 

• elfogtok és 6 agyút zsákmányoltak. Prsemys- 
litöl délkeletre Russakour vidéken szövetséges 
csapatoknak sikerült, az ellens’ég fövédelmi 
vonalába benyomulniok és az oroszokat vissza-
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vetniök. Itt Z800 hadifogoly került kezünkre 
és 11 géppuskát zsákmányoltunk. Harcok to­
vább folynak.

Egyidejűleg tegnap a mi csapataink és 
Linsingen hadsereg német csapatai Drohobyctól 
délkeletre Stryjnél súlyos harcok után áttörték 
az ellenség erődített harcvonalait és az oroszo­
kat visszavonulásra kényszeritették. Támadást 
itt is folytatjuk.

Prúth uonaldn és Oroszlengyelországban
a helyiét változatlan.

Délnyugati hadszíntér:
Tirolban az ellenség Trienttől délkeletre 

néhány ponton nehéz tüzérséggel bombázni 
kezdte határerőditményeinket. Caprilannel cor- 
devole völgyben géppuskánk tüzelése megsem­
misített két olasz századot. Karinthiai határon 
csak eredménytelen ellenséges ágyútüzelés volt.

Partuiöéken olaszok több helyütt átlépték 
a határt, azokat az ellenséges osztagokat ame­
lyek állásainkig nyomultak előre, visszavetettük.

JC ö fér

Nagy főhadiszállás jelenti.
Nyugati hadszíntér: Franciák nem törődve 

május 27-iki teljes kudarcukkal l/ernellts Loretto 
magaslat között megismételték áttörési kísér­
letüket. A tiz kilométeres keskeny területen igen 
nagy erőket vetettek rohamba. Támadókat azon­
ban mindenütt visszavertük. Állásaink teljes 
birtokunkban vannak. A német árkok előtt szo­
katlanul nagy száma fekszik a francia halottak­
nak. A franciák késő este további támadást 
intéztek Souchez —  ncuuúllti vonal ellen.

Itt Soucheztől közvetlenül délre a harc még 
nem fejeződött be teljesen. Neuvillei temetőnél 
franciák álló helyzetben sáncokat ástak, miköz­
ben fedezetül előbbi harcokban foglyul esett 
németeket használtak.

Dixmuiőentől északra egy földerítés alkal­
mával egy tisztet és huszonöt belgát elfogtunk. 
Soissonsnd! és Bois őe Pretreben kisebb ellen­
séges előretöréseket visszautasítottunk. A sout- 
henői érőőitmények ellen az Alsó-Themsené! 
eredményes légi támadást intéztünk.

Keleti hadszíntér.
Helyzet változatlan.

Délkeleti hadszíntér.
Csapataink támadása úgy Przemysltöl észak­

keletre mint Stryj uidékén is kedvezően halad 
előre.

Zsákmány és az elért egyéb eredmények 
még nem tekinthetők át.

Még egy ellenség.
Május 20-ika óta egy ellenséggel 

több áll velünk szemben. Olaszország, 
a hű szövetséges különleges és a tör­
ténelemben példátlanul álló pálfordulással 
és cinizmussal szembe fordult velünk,

Cim és posta pontosan megjelölendő.
J u tá n y o s  á ra k .

keresett és talált ürügyet arra, hogy sza­
kítson velünk és szaporítsa ellenségeink 
számát egygyel. Mert Olaszország for­
dulása, támadása semmi egyebet nem 
jelent, mint hogy eggyel több ellenség­
gel kell harcolnunk.

A monarchia és Németország illeté­
kes körei már hetek óta tudták, mi ké­
szül Olaszországban és bár minden ere­
jükkel igyekeztek a békét megőrizni, 
hosszú ideig áldozatkészséggel és elő­
zékenységgel viszonozva az olasz árulást, 
nyugodtan előkészültek arra, ami esetleg 
következni fog.

Az a nyugalom, biztonság, higgadt­
ság, amelyet az Olaszországgal való kon­
fliktus és diplomáciai tárgyalás utolsó 
pillanataiban a kettős szövetség áliam- 
férfiai és hadvezetősége tanúsított, kell 
hogy a legnagyobb biztonság érzetével 
töltsenek el bennünket.

Az olasz népet felelős politikusai és 
felelőtlen államférfiai lelketlen izgatással 
olyan háborús őrületbe vitték bele, ami­
lyenre még példa nem volt. Azzal, hogy 
a monarchia közeledését, ajánlatait, elő­
zékenységét az olasz kormány a nép 
előtt eltitkolta, helyrehozhatatlan hibát 
követett el és e hibának rettenetes kö­
vetkezményei lesznek.

Mit fog szólni a most háborúért őr­
jöngő szangvinikus olasz tömeg akkor, 
mikor az első vereség hire megérkezik, 
vagy akkor, amikor az első sebesültszál­
lító vonat befut valamelyik pályaudvarra? 
Fogják-e vájjon akkor isélteni D’Annun- 
ziót, a kitartott költőt vagy Salandrát az 
entente ügynökét?

Mi már edzve vagyunk a háború 
viszontagságai, szenvedései ellen, mi már 
tudjuk, milyen nélkülözésekkel és fájdal­
makkal jár, mi tehát állig felvértezve 
állunk elébe ennek az uj harcnak. De 
Olaszország csodálkozni és rémüldözni 
fog, Olaszország népét páni kétségbeesés 
fogja elfogni az első háborús szenvedés 
nyomán.

És ez lesz a háborús őrület első 
büntetése.

A történelem itélőszéke sohasem ho­
zott olyan lesújtó, oly kemény Ítéletet, 
mint amilyennel Olaszország eljárását 
fogja megbélyegezni. Mi még a háború 
legrégibb fázisát, a szerb háborút sem 
saját jószántunkból indítottuk, azért a 
legújabb fordulatért sem bennünket terhel 
a felelősség.

A monarchia megtett mindent, ami 
hatalmában állott, hogy a békét meg­
őrizze, felajánlott mindent, amit nagy­
hatalmi állásának csorbítása nélkül fel­
ajánlhatott, de ezen a határon túl nem 
mehetett.

Mi tudjuk, hogy egy uj ellenség 
megnehezíti feladatunkat, melynek célja 
a magunk pozícióját, helyzetét megvé­
deni, de nem tehetjük, meg, hogy ma­
gunk Írjuk alá halálos Ítéletünket. Az 
olasz követetelések teljesítése pedig ezt 
jelentette.

Mi megyünk a magunk utján, az 
igazság utján. Gáncsvetések nem tudnak 
elbuktatni bennünket és haaz orosz gőz­
hengert visszafelé tudtuk fordítani, sike­
rülni fog a tőrt is kiütni az orgyilkos 
kézből.

Nyugalom és biztonság jelölték az 
utunkat eddig, ezek fogjak jelölni tovább 
is, egész a végleges győzelemig.

V édekezzünk  a já rv á n yo s  beteg­
ségek ellen ! ádázunk, udvarunk, 
lakásunk, testünk , fő le g  fe zü n k  
m indég tis z ta  legyen!

D’ Annunzio.
Egy név úszik most Európaszerte a leve­

gőben s mint a láthatatlan és kellemetlen ökör- 
nyái, odaütődik a fülünkhöz, rácsavarodík az 
arcunkra, undorító és bántó, de nem szabadul­
hatunk tőle, mert fapados, nyúlós . . .

Ez a név: D ’ Annuncio. Ki ez az ember? 
Olasz iró, akinek utolsó, ismert munkája egy 
regény volt, amely Tűz címmel jelent meg húsz 
esztendeje. Ebben a regényben egy nagy mű­
vésznőnek az alkóvját lopta meg és egy biza­
kodó asszony gyöngeségén igyekezett keresni 
hírnevet és pénzt ugyanezt tette valamivel 
előbb és valamelyet még alacsonyabban. Ekkor 
is nő volt az eszköz és az áldozat, egy ösróntai 
hercegcsalád leánya, akit ezer furfang, kímélet­
len eszköz és briganti vakmerőség által arra 
vett rá, hogv felesége legyen. A hercegleány 
mint koravén matróna, roskatag testtel hagyta 
el D’ Annunzio házát miután megszerezte néki 
mind a hasznot, amit várt tőle: a nőknek tetsző 
szerelmes hős nimbuszát, a belépést a római 
palotákba irói nevet, mielőtt még Írásai vo ltak ...

Ez D' Annunzio, aki most Olaszország 
nevében kiáll a Fórumra s ciceróit tógát öltvén, 
nemes, nagy eszméket vesz nyelvére amely ed­
dig megtévedt nők titkait kiáltotta a világgá, 
de nem ingyen, semmiképp sem ingyért. Most 
és már napok óta ő ád hangot a láztól hideg­
lelős Olaszország zavart gondolatainak, ö be­
szél a királlyal, ő szabja meg az olaszság jö­
vőjét, ö mondja ki a nagy jelszót, hogy Itália 
ne maradjon többé a nagyvilág hálószobája, ö 
akinek homályos karrierje hálószobák parfümös 
levegőjében kezdődött, hálószobák parkettjén 
haladt, mindig messze az irodalomtól, mindig 
lejjebb, egészen addig, hogy itt most már meg 
sem nevezhetjük minddennél rettenetesebb, igazi 
nevén . . .

A mit mond nem ingyen mondja most 
sem D'Annunzio. De vádolni nem akarjuk azzal, 
hogy az antant napidijas ügynöke, hogy pénzt 
kap minden szaváért, minden gesztusáért, még 
a könyért sem, amelyet kisajtol vizenyős sze­
méből. Nem vádoljuk ezzel, mert számára di­
cséret, nevezetes emelkedés, ha azt mondjuk 
róla, hogy most már kormányok, diplomaták 
fizetik meg, akit eddig beteg idegzetű nők tar­
tották ki és fizetek még reklámmal csak úgy, 
mint bankóval, arannyal.

Goz-kelmefestészet és  
vegytisztító intézet 

WEISZ HERMINA
Ú jv id é k , K e n y é r -u tc a  51. sz.

Fest és vegytisztít:
Uri-, női- és gyermek ruhákat, egyenruhát, 
csipkét, hímzéseket, storokat, függönyöket, 

napernyőket, keztyüt stb. stb.
Postai megrendelések lelkiismeretesen és a 

leggyorsabban intézteinek el

'------- --- E l is m e r t  jó  m u n k a .  —1
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Nem vádoljuk D’Annunziót, a miért oda 
állott kibérelt állati tömeg élére és mint a be­
széd mestere, formát ad az ittas, a lesülyedt, 
a mindenre kapható söpredék artikulálatlan 
hangzavarának. Mi szívesen látjuk D’Annunziót 
a háborús olaszság cégérképpen mi örömmel és 
a jövőbenéző megnyugvással vesszük tudomá­
sul, hogy egy olyan tömeg áll szemközt velünk, 
amelynek legkülönb tagja, nemesi cimere, lelke 
és ékesenszólása egy — D ’Annunzió. Mi tud­
juk, hogy az olasz emberi értékek kincsesházá­
ban más nevek is vannak, igazán fényesek, ne­
mesen csengők, folt nélkül valók.

De ezeket a neveket nem kavarta föl az 
olasz utcák piszkos forgataga, ezek a nevek a 
bölcs, az előkelő, a méltóságos elvonulás kö­
penyegébe burkolódzva várják, a mig a szemét, 
a rossz illat az orkán szárnyán elvonul és a 
becsület, a férfiasság, az adott szó szentsége 
megint átveszi birodalmát . . .

Milyen lesz akkor Itália és hol lesz akkor 
— D’Annunzio? Ki fogja megsiratni a romba- 
dőlt klasszikus földet, amint az egész világ 
tette Kalábria, Messzina után? Minden népnek, 
minden nemzetnek meglesz a tulajdon sebe és 
a világegyetem legparányibb pontján sem fa­
kadhat majd részvét ama nép iránt, amely ma­
ga kereste vesztét és azt is a leggyalázatosabb 
utón: a hitszegés, az orgyilkosság utján. Akkor 
Olaszországnak nem marad egyebe, csak D’An­
nunzio lantja. De az is hallgatni fog: hiszen 
nem lesz, aki — fizesse.

A Z  U J  T E R M É S .
Hosszú, hetekig tartó szárazság után, végre 

a múlt héten lehullott a kiszáradt, lihegő földre 
az első eső amelyet talán a zöldbeli vendőglősők 
átkozódva szeretnének elkergetni, a kirándulók 
pedig a megrontott szórakozás szomorúságával 
néznek, de ez az eső nekünk talán leghatalma­
sabb, legerősebb szövetségesünk a most folyó 
hatalmas világháborúban.

Ezt az esőt várták már a gazdák, ezt az 
esőt várta már a föld, mert ettől az esőtől 
függött, hogy milyen lesz a termésünk. Május 
végén, junius elején más években is aktuális 
kérdés és téma lett az uj termés, de soha sem 
volt olyan jogosult az aggódás, soha sem volt 
olyan jogosult a feléje forduló figyelem, mint 
éppen az idei esztendőben.

A háború, amely hadászati szempontból is 
eddig elképzelhetetlenül nagyarányú és hatal- 
talmas, egyébként is uj szempontokat, uj dol­
gokat vetett fel. Ezek egyike az angolok által 
kitalált kiéheztetési háború. Németországot és a 
Monarhiát akarják az angolok kiéheztetni, a 
polgári lakosságot akarják meggyötörni és ha 
kell megölni azért, mert a hadseregeket legyőzni 
nem tudják.

Ez ellen a kiéheztetési háború ellen nekünk 
egy védőeszközünk, egy szövetségesünk van a 
föld, a termés. Ha az idei termés, mint hogy 
az előjelek mutatják, jobb lesz, mint a tavalyi, 
talán nemcsak jó közepes, hanem teljesen jó 
is lesz, akkor a kiéheztetési háború ép oly ku­
darcot vallott, mint ellenfeleink többi kísérletei, 
tervei és támadásai.

Az a májusi eső, amely most Magyaror­
szág termőföldjét elborította, minden 42-esnél, 
minden tengeralattjárónál erősebb eszköz ellen­
ségeinkkel szemben. Megvan most már minden 
reményünk arra, hogy termésünk olyan lesz, 
amellyel nemcsak magunkat fedehetjük, de 
elláthatjuk a Monarchia másik államát és ellát­
hatjuk dicső szövetségesünket Németországot is.

A földmivelésügyi minisztérium eddigi hi­
vatalos jelentései mind jó reményekkel kecseg­
tetnek, és ha ezek a remények beteljesednek, 
akkor hadseregünk még erősebb lesz, mint ta­
valy volt, mert megedződött már a harcok vi­
harában és mert ellátása, táplálása olyan lesz, 
amilyent az antant államai aligha szerezhetnek 
meg katonáiknak,

De nemcsak a hadsereg lesz erős, hanem 
az országban is megmarad, sőt megnő az az 
erkölcsi erő, amely egy háború vezetéséhez 
okvetlenül szükséges.

Adjunk hálát a magyarok Istenének, hogy 
amikor az emberi kapzsiság, irigség és perfidia 
összefog ellenünk, akkor ö nem hagy el ben­
nünket, és meghozza nekünk két hatalmas szö­
vetségesünk: a májusi eső és a jó termés tá­
mogatását.

H Í R E K .
E le s e t t  h ő s . Losdorfer Frigyes az új­

vidéki ifjúság derék tagja a 38. gye. 15. me­
netszázadának zászlósa, mint fájdalmas szívvel 
értesülünk az északi harctéren dicső halált halt. 
Fleischmann ezredes a következőkben értesíti a 
gyászoló családot. — Tisztelt Uraml Fájdalom­
mal kell tudomására adnom, hogy derék fia 
Frigyes f. h. 17-én győzelmes harcaink egyi­
kében hősi halált halt. Itt a helyszínen temettük 
el és sirját kereszttel, névfölirással jeleztük. 
Ezredünk összes tisztjei őszinte igaz részvéttel 
állanak sírja előtt, mert, benne nemcsak egy 
igen jó szimpatikus kollégát vesztettünk a ha­
nem derék, mintaképét a jó katonáknak. — Ad­
jon az Úristen Önnek és hozzátartozóinak erőt 
és egészséget, hogy e súlyos csapást túlélhes­
se. Egyben fogadja a tisztikar őszinte, igaz 
részvétét. Illő tisztelettel Fleischmann ezredes 
1915. V. 18.

J r tsu k  a  m inden veszélyes f e r ­
tőző  betegségek te r je s z tő it: a 
leg yeke t!

H a lá l t  o k o z o t t  s ú ly o s  te s t i  sé rté s . 
A kocsmai duhajkodás, verekedés áldozata lett 
Tyeremov Tomó tündéresilakos. Vlaovity István 
és Ignya annyira megverték egy kocsmai per­
lekedésből kifolyólag Tyeremov Tomót, hogy 
ez a súlyos sérülései következtében, melyekhez 
infectio is járult, meghalt. E hó 27-én ítélkezett 
ebben az ügyben az újvidéki törvényszék. Vlaovity 
Ignyát 3 évi és Istvánt 1 évi börtönre Ítélte.

„SlAHITEC"
TETUPCS

Legbiztosabb szer a kiütéses tífuszt 
terjesztő ruhatetvek ellen.

Gyógytárakban. drogériában már mint kész 
tábori csomag (csak a cimet kell ráírni) kap­
ható 1 koronáért. Kérjünk azonban határozot­
tan „Szanitéc“-port, mert mint minden jónak, H  
ennek is akad silány utánzata. Ahol nem volna f l |  
kapható oda 3 dobozt utánvétellel küld, Auber g g  

gyógytára, Mohács. p r

K a r in t iá b a n  es T ir o lb a n  b e h ív já k  
a  4 2 —5 0  és a  18éves n e p fö lk e lö k e t .

Az összes népfelkelők felajánlása és az 
1915. május 1-én kelt népfelkelés! kötelezettség 
kibővítéséről szoló császári rendelet alapján 
Karintiában és Tirolban, az ezidő szerint a 
hadsereg, haditengerészet, honvédség, vagy a 
csendőrség kötelékében még nem szolgáló, az 
18tin-től bezárólag 1872-ik évfolyamokban szü­
letett népfelkelőket, — vagyis a 43—50 éves, 
valamint az 1897-ben született — tehát 18 éves 
népfelkelőket, valamint azokat, akik a régebbi 
határozmányok szerint a 42-ik életévükig a 
népfelkelő-kötelezettségből kiléptek.

A Karintiában kiadott hivatalos hirdetés 
elrendeli, hogy a Hermagor, Spittal és Villach 
politikai kerületekbe tartozó és a szemlénél 
alkalmasnak talált egyének tartoznak azonnal 
bevonulni. A többi kerületekben a bevonulást 
későbbi időpontban rendelik majd el. A karintiai 
keriiletekbena szemle május 2S-től junius 7-ig tart.

Az olaszországi háború Tirolban is meg­
gyorsította a népfelkelők szemléjét és behívá­
sát. A bozeni lapok közlik, hogy az 1865-től 
1872-ig terjedő évfolyamokban szülöttek szem­
léje már junius 27-én kezdődik, és az alkalma­
sok tartoznak azonnal bevonulni..

A  z ö ld s é g  és  g y ü m ö lc s  p ia c s z a ­
b á ly o z á s a  ügyében e hó 27-én d. u. 4 
órakor Profuma Béla polgármester elnöklete 
alatt enkett volt. A bizalmas természetű pour- 
parlen a polgármester úgy a termelők és ke­
reskedők (szállítók) valamint a fogyasztó közön­
ség érdekeit képviselte. Meghallgatta az érde­
keltek véleményeit és az ebből leszűrődött ki­
alakulást a tanáccsal tárgyalni fogja. Képviselve 
voltak: a tanács, a rendőr főkapitány, a ter­
melők, szállítók, a sajtó és a javadalmihivatal. 
A tanácskozáson az a vélemény alakult ki, 
hogy a zöldségpiacra hozott termények árait 
naponkint fogják megállapítani. A termelő és 
szállító köteles lesz 5 kilós kis adagokat is a 
fogyasztónak 10%-kal a piaci árnál drágábban el­
adni. A kofákat erősen megrendszabályozzák. 
De hogy ezek keresetüktől teljesen el ne esse­
nek 30%-kal drágábban árusíthatják a piacon 
vett terményeket. Közönségünk teljesen meg 
lehet elégedve ezen intézkedésekkel, mert pol­
gármesterünk helyesen cselekszik, midőn sen­
kinek nem akar ártani, de mindenkinek csak 
használni óhajt.

3 7 .0 0 0  n é m e t  d iá k  a  h a rc té re n .  
Most jelent meg a német egyetemi statisztika, 
amely beszámol a Németbirodalom huszonkét 
egyetemének és tizenegy technikai főiskolájának 
látogatottságáról. Kitűnik ebből, hogy az 52.500 
beirt egyetemi hallgató és 9999 beirt technikus 
közül mindössze 22.600 látogatha az egyetemet 
és 3294 a technikai főiskolákat. A katonaság 
szolgálatában áll 29.000 egyetemi hallgató és 
6700 technikus. A háborúban résztvevő egye­
temi hallgatók száma kétségtelenül még ennél 
is nagyobb, ha azokhoz, akik beiratkoztak, de 
nem látogathatják az egyetemeket, hozzászámít­
juk azokat is, akik ez évben még csak be sem 
iratkoztak. A statisztika az egyetemek látogatott­
ságának csökkenéséért nemcsak a német diákok 
harci készségét okozza, hanem azt is, hogy a 
külföldi hallgatók ez évben teljesen elmaradtak, 
a technikai főiskolák pedig részben olyan vá­
rosokban vannak, amelyek a háborús esemé­
nyek középpontjában állanak, igy például Strass- 
burgban, Königsbergben, Boroszlóban. Az egye­
temek élén áll, hallgatói számát tekintve a ber­
lini egyetem, amelynek 8057 hallgatója van, 
a legkevésbbé látogatott egyetem a minap meg­
nyílt frankfurti, amelyre csak 616-an iratkoz­
tak be , . .

S z á r í to t t  p a ra d ic s o m  N é m e to r ­
s z á g b a n . Már évek óta figyelmeztettük a 
hazai zöldségtermelőket a németországi állan­
dóan emelkedő paradicsom szükségletre. Az 
idei háborús esztendőben a főzelékek és gyü­
mölcsök még nagyobb szerepet játszanak mint 
máskor, miért szükségesnek tartom a követke­
zőket termelőink figyelmébe ajánlani. A hazánk­
ban termelt paradicsom nagyobbrészt vékony 
héjjal bir s ennek következtében hosszabb ideig 
tartó szállításra nem alkalmas. Minthogy Német­
országban a szárított paradicsom jól be van 
vezetve s ez időszerint mindennemű konzervált 
főzelékek és gyümölcsfélék nagy mennyiségben 
fogyasztatnak, ajánlatos lenne, ha a hazai ter­
melők a paradicsomot megszáritanák, s igy 
aszalt állapotban, exportálnák. Aszalt paradi­
csomot fökép Spanyolország szállít a német 
piacznak. A spanyolok az éréit paradicsomot 
leszedve, felébe vágják, megsózzák s azután 
megaszalják. Az ilymódon elkészített paradi­
csom közkedveltségnek örvend.

7 0 0 0  o la s z  k a to n a s z ö k e v é n y  
S v á jc b a n  A Svájcba átszökött olasz katona- 
szökevények száma eddig összesen hétezer.

M e g fu l la d t .  Begecsen e hó 25-én Rat- 
kelics Milán 2 éves Lyubicza leánya az udvar­
ban levő vizzeltelt dézsába esett és megfulladt.

A  s z é lró z s a  m in d e n  ir á n y á b a n  
viszi szét a posta naponta ezer és ezer számban 
a Pesti Napló pazarkiállitásu Háborús Albu­
mát, ezt a sok száz képpel illusztrált, érdekes 
diszmüvet, amely a háború első nagyszabású 
képes krónikája. Minden várakozást felülmúlt 
ez a feltünéstkeltő diszmü s a Pesti Napló 
halomszámra kapja a köszönő leveleket olvasói­
tól, akik a legteljesebb elismeréssel adóznak az 
album művészi, megkapó képeiért és a válto­
zatos szövegrészért, amely nemcsak érdekes, 
hanem tanulságos is. A Pesti Napló híres album­
sorozatának méltó folytatása ez a mű, amelyet 
a lap minden éves előfizetőjének ingyen megküld.
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Ragályok
ellen

most igen alaposan kell védekeznünk, 
mert kolera, vörheny, kanyaró, tiphus, 
himlő és egyéb ragályos betegségek a 
háború után fokozottabb erővel lépnek 
fel, mint más időkben, miért is szüksé­
ges, hogy minden háztartásban egy 
megbízható fertőtlenítő szer kéznél le­
gyen. A jelenkor legmegbízhatóbb fer­
tőtlenítő szere a

Jólnevelt fiút, lehetőleg meg­
felelő iskolá­

zottsággal kárpitos-tanoncul keresek.

Ú J V I D É K
Duna-utca 7.

Klein Mór
kárpitosmester.

Menjen ma este az Apollóba
Sok szép, érdekeset lát, mert most mutatják a 

kinematográfia csodáit.

Tőr a harisnyában
detektiv vígjáték szkecs 3 felv.

Haláltelefon,
detektivdráma 3 felvonásban.

Lysoforml « S a s ?
szagtalan, nem mérgező, olcsó és erede­
ti üvegekben 90fillérért minden gyógy­
szertárban és drogériában kapható. Ha­
tása Löffler, Vertun, Pertig, Vas, stb. 
intézeteinek vizsgálatai szerint gyors 
és biztos, miért is az összes orvosok 
betegágyak fertőtlenítésére, antiseptikus 
kötözéseknél (sebekre és daganatokra), 
kéz- és arcmosásra és ragályok el­
hárítására, stb. mindenkor ajánlják.

LYSOFORM-
SZAPPAN

finom, gyenge pipereszappan, 1 száza­
lék lysoformot tartalmaz és antisepti­
kus hatású. Alkalmazható a legkénye­
sebb bőrre is; szépíti, megpuhitja és 
illatossá teszi a bőrt. Egy kísérlet és 
Ön a jövőben kizárólag ezen szappant 
fogja használni. Á ra i ko rona 2 0 fiiér.

FODORMENTA-
LYSOFORM

erősen antisepitkus hatású szájvíz. 
Szájbüzt rögtön és nyomtalanul eltün­
tet és a fogakat konzerválja. Haszná­
landó továbbá orvosi utasítás szerint 
toroklobnál, gégebántalmáknál és nátha 
esetén gurgulázásra. Néhány csepp ele­
gendő egy fél pohár vízre. Eredeti 
üvegje 1 korona 60 fillér.

Az összes lysoformkészitmények kap­
hatók minden gyógyszertárban és dro­
gériában. Kívánatra bárkinek ingyen 
és bérmentve megküldjük az Egészség 
és feltötenités cimii érdekes könyvet.

h  KELETI „ MURÁNYI
vegyészeti gyára Újpesten.

•forr&a. Szénsavdűs, diätetikus. 
tytfitó asztali Ital. -  Elősegíti 
az emésztést és anyagcserét.

Legtelltettebb gyógyforrás. —
Indikálva: idült gyomorhurut­
nál, székrekedésnél. Bright- 
fóle ~ vesebainál, lépdaganaí- 
nál, májbajoknál, sárgaságnál, 
anyagcsere bete* ' 
légutak hurutos !

k Donáti
a maga nemében a leggazda­
gabb tartalmú ayógyfort-as leg­
erélyesebb hatMB&l. EŐképen 
indikálva: idült bélhurtitnál, 
obstipattónál, epekőnél, elhjZáSi i 
hajlamnál, csúznál és cüftor- A 
betegségnél.

L e gd u sab b ,  
természetes magnézium-

I Főraktár Magyarország részére: 9  ■
J f f o ^ m a ^ J Ó 4 z s e ^ ^ n d a p e * t ^ j ^ B 4 t o o r y - u A o a i j J

»•aoew e eeee eeee ee ee eeeeeeee ee— e e e e e e e e e o M ie e e ;

Előkelő női divatterem.

Van szerencsém tisztelettel értesíteni,
hogy

női kalap divattermemet
a tavaszi idényre dúsan fölszereltem.

Igyekezni fogok, hogy a nagyrabe- 
csüit hölgyközönség bizalmát, úgy mint 
eddig is, részemre biztosítsam. Most a 
háború alatt főleg arra ügyelek, hogy 1. 
vevőim olcsón jussanak divatos, Ízléses 
kalapjaikhoz.

Kiváló tisztelettel 
W INKLE VALLY,

Kossuth Lajos utca 30. szám { 
róni. kath. hitk. épület. |

J O D O S G Y Ó G Y F Ü R D Ő
alcalicusjódosgyógyforrás.

Modernül épült fürdőépületben jód, fangóiszap, 
mór, halleini sós és tengeri sósfürdők, szénsa­
vas fürdők. Külön férfi és női osztállyal felsze­

relt hidegvizgyógyintézet 
V illa m o s  g y ó g y m ó d o k  

Modernül berendezett gőzfürdő és kádfürdők. 
Csuz, köszvény, ischiász, idegbetegségek, minden­
féle női bajok, gümös csontbajok, vérbaj ellen. 
A fürdő télen fűthető szobákkal és folyósókkal 
van ellátva. — Modern vendégszobák és étierem 
I! T é li k ú rá r a  k iv á ló a n  a k a lm a s  ! 

Állandó fürdőorvos; d r .  V i l t  V ilm o s  
Kimerilő tájékoztatót küld az igazgatóság. 

Egész éven át nyitva.

Állítsunk emléket
szeretetteinknek, kik

é le tü k e t  a  h a z á é r t  á l ­
d o z tá k  fö l  1

M arkovics Pál
temetkezési vállalat, sirköraktár 
— és gyárában Újvidék Rákó­
czi Ferencz-út 75. alatt elég 
választék kínálkozik minden­

féle sírkő és műemlékből.
A legfinomabb kivitelről gondoskodás tör­
ténik. — A vállalat elvállalja az exhumálást 

és hullaszállitást bármely irányban.

I A Starc inazőn  f e i f i ’ is s u íé s  í és 
ü d i i é s t  n y ú j t  f i a i n k n a k  és  
t e s t v é r e i n k n e k  a F r a n k - f é l e  

8 -  „E H E i iL D “  k á v é p ó t i ó s z e r ,  -

.  E N R I L O  :
Bárminő hozzáadás nélkül kész a főzés­
hez. — Használatban nagyon olcsó és az 
egészségre kiválóan jó hatású. — 16 gram 
Enrilo 1 liter hideg vízbe téve s aztán 

megfőzve, kitűnő italt ad. —

A leszűrés után cukrot (: 1 literre 30 gr. :) 
kell hozzáadni és felkeverni. —

A katonai hatóságoknál legjobban be­
vezetve. — A kereskedő uralj közvetítésé­
vel vásárolható. — Minták a gyártóktól, 
Franck Henrik fiai cégtől Kassáról kaphatók.

mg cn S8|27.368.

S o k k a l  c é l s z e r ű b b
ha a női pongyolát, teljes női gyer- 

mekruhát, kötényeket stb. 
k é s z e n  v á s á r o l j a ,

mintha a kelmét külön vásárolná. 
Elég nagy szép választék áll - rendel­

kezésére

A ln iiu p ics  ftláríís
üzletében. — Szücs-utca 30. szám.

Hézagpótló vállalat indult meg.
Szakmabeli képzettséggel, sok évi gyakor­

lattal biró szakemberek társultak.

HELIOS á á

műszerészed és elektrotechnikai 
vállalat

Ú jvidék , O una u t c a  5 .  a l a t t
megkezdette működését.

Vállalatunk a következőket öleli fe l: 
Mindennemű erős és gyengeáramú sze­

relések. Az összes műszerészed (finomtech- 
nikai) munkák és javítások szakszerű el­
végzése, mint pl. phisikai, mérnöki és orvosi 
műszerek, írógépek, számológépek, tachomé- 
terek, monométerek és mindennemű mérő 
műszerek. Röntgen és elektromedikai készü­
lékek készítése és javítása.

Fényképezőgépek javítása.
Nagy választékos raktár kézi lámpákban és 

száraz elemekben.

Nyomatott a „Qutenberg“-féle villanyerőre berendezett könyvnyomdában, Újvidék, Kossuth Lajos utca 45. sz.
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